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This article points out the results of qustionnaire’s research of the german-ukrainian language contact.
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:  das kostet viel - das kostet teuer, so schnell als möglich - wie am schnellsten,  so gut als
möglich - wie am besten, das ist ziemlich schwer - das ist genug schwer, ich kann nicht einschlafen - es will sich mir
nicht schlafen, ich habe keinen Raum oder keine Zeit - ich habe nicht wo oder wann.
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Prosym, pane, beißt der Hund?
Ne bijsja, ne bijsja, er beißt nicht,
sonst nehme ich Hacktopor
und schneide Dir picior.

prosym pane (wir bitten den Herren), ne bijsja (hab keine Angst)
, picior , .
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